
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      ÚVODNÍK 
 
     Letné prázdniny, � as dovoleniek , príjemných chví�  a pohody sa skon� il a nastali všedné 
     dní be�ných denných starostí a problémov. Slovenský Montreal sa opä�  teší na stretnutia 
      vami, nielen prostredníctvom � asopisu, ale aj pri rôznych aktivitách, ktoré ponúkajú 
niektoré slovenské organizácie.  
Opä�  vás prosíme o vašu aktívnu spoluprácu . Ak máte chu�  a � as, napíšte nám a pode� te sa s ostatnými 
Slovákmi o vaše dovolenkové zá�itky. Skúste si nájs�  aj � as stretnú�  sa s vašimi blízkymi, priate� mi a 
rodákmi. Ako ur� ite viete, v �ivote je ve� mi dôle�ité stretnú�  � loveka. 
               Šéfredaktor 
                             Rev. František Krušinský 
EDITORIAL  
 
 Summer vacations, a time of fun, travels and pleasant moments, are over. It is now time to return 
to our everyday life. Slovensky Montreal is once again delighted to have the opportunity to be in contact 
with you, not only through our magazine, but also at different meetings and activities organized by Slovak 
organizations. Furthermore, we are once again requesting your cooperation. Should you have any 
interesting stories from your summer vacations, perhaps you would like to share them with our readers. 
Let's all try to find some time to meet with our friends and compatriots. After all, life is about meeting 
others.z 
           Editor in Chief 
                   Rev. František Krušinský 
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ZÁVERY ZO STÁLEJ KONFERENCIE : SLOVENSKÁ REPUBLIKA A  SLOVÁCI �IJÚCI V  ZAHRANI � Í 2007 
 
Stála konferencia Slovenská republika a Slováci �ijúci v zahrani� í 2007 sa konala v d� och  27.–28. 

apríla 2007 v Kongresovom centre City Hotel Bratislava za ú� asti 85 delegátov slov. spolkov a org. z  23 krajín 
sveta.Ú� astníci s uspokojením konštatovali, �e problematika vz� ahov Slovenskej republiky a Slovákov �ijúcich 
v zahrani� í je jednou z priorít  politiky Slovenskej republiky.  
 Na záver konferencie boli schválené závery a odporú� ania:Slovenské komunity v zahrani� í pracujú 
rôznymi spôsobmi v záujme Slovenska: aktívne propagujú Slovensko a pracujú na jeho všeobecnom 
zvidite� není; prezentujú kultúru Slovenska a vytvárajú ve� kú � as�  integrálnej kultúry; bránia slovenské záujmy 
vo vlastnej tla� i a v médiách krajín, v ktorých �ijú; propagujú turizmus; nadväzujú mnohoraké vz� ahy, 
organizujú rôzne finan� né zbierky pre kultúrne, nábo�enské a charitatívne inštitúcie na Slovensku; podporujú 
finan� ne a organiza� ne delegácie aj študentov, ako aj politické a športové návštevy zo Slovenska; spolupracujú  
s konzulárnymi a diplomatickými zastupite� stvami SR at� .  
 Týmito aktivitami Slováci v zahrani� í vytvárajú hodnoty reprezentujúce stámilióny korún a sú 
atraktívnymi vyslancami Slovenskej republiky a jej záujmov.Sme preto presved� ení, �e podpora aktivít dvoch 
miliónov Slovákov �ijúcich v zahrani� í na zachovanie ich kultúrnej a národnej identity je dobrou investíciou zo 
strany Slovenskej republiky, rovnako ako to, aby vláda Slovenskej republiky na� alej obhajovala a podporovala 
práva a záujmy Slovákov �ijúcich v zahrani� í, aby  prispôsobovala svoju politiku v danej oblasti vo vz�ahu 
k jednotlivým štátom na základe meniacich sa podmienok a charakteristík. 
 
Odporú� ané priority si mô�te pre� ita�  na stránke www.uszz.sk 
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ZÁVIDENIAHODNÁ  
� AHKOS�  �ITIA. 

 
 Jeden zo stredovekých filoz� fov  
vyslovil raz názor, �e vraj prvou povinnos� ou 
� loveka je u� ini�  š� astným seba samého. Ak 
on je š� astný, urobí š� astných aj ostatných,  
lebo š� astný � lovek mô�e okolo seba vidie�   
len š� astných.  
 Slovo š� astie zah�� a v sebe všetky i tie 
najdrobnejšie pocity � udských, ka�dodenných 
radostí. Príle�itostí k š� astiu a radosti je v�dy 
viac ne� dos� . Radova�  sa dá z ka�dej i tej 
najmenšej mali� kosti. Mnohým � u� om 
oby� ajne sta� í ku š� astiu naozaj málo. Niekedy 
u� len tá skuto� nos� , �e svieti slnko, �e je jar, 
�e vás niekto náhodne obdaril úsmevom, at� . 
Š� astie sa dá dosiahnú�  ve� mi jednoducho. 
Nachádzame ho najrýchlejšie vtedy, ke�  sa 
staráme o š� astie iných. A � ím viac venujeme 
svoj �ivot tým ostatným, tým je hodnotnejší. 
O š� astných � u� och sa zvykne hovori� , �e sa 
narodili pod š� astnouhviezdou. 
� a�ko však vy� ísli� , � i a ko� ko � udí má tú 
svoju š� astnú „Zorni � ku“. 
 
 
No, mo�no hviezda pod ktorou sa narodila 
montrealska Slovenka pani Betty Válenta mala 
ove� a jasnejšie svetlo ne� tie ostatné. Betty 
prišla na svet za� iatkom januára, nieko� ko 
hodín pred príchodom „Troch krá� ov“. 
Betlehemská kométa vedie aj ju celý �ivot 
k prame� u svetla a poznania. 
 Ak sa v slovenskej komunite vysloví 
meno Betty, okam�ite sa ka�dému vybaví 
malá, nenápadná pani, z ktorej v�dy sála pokoj 
a dobrota. Betty mô�ete stretnú�  
v ktoromko� vek momente a máte pocit, �e ste 
stretli toho najš� astnejšieho � loveka pod 
slnkom. Pôsobí ve� mi vyrovnane a pokojne, ku 
ka�dému nájde v�dy milé a láskavé slovo, 
takisto vás nikdy nezabudne obdari�  š� astným 
a radostným úsmevom. Betty je ve� mi dobre 
známa nielen medzi Slovákmi v Montreale ale 
aj celej širokej Kanade od Toronta po 
Vancouver. Bolo by preto zbyto� né rozpráva�  

 ve� a z jej �ivotopisu. Jeho vä� šiu � as�  
 jej napísal sám �ivot.  
 Rodi� ia Betty prišli do Montrealu v
  30 tych rokoch minulého storo� ia. 
 Hoci sa Betty narodila v Kanade, 
 rodi� ia jej celý � as vštepovali do 
srdca hrdos�  a lásku k ich Slovensku. Betty 
dodnes vynikajúco a ve� mi rada hovorí po 
Slovensky.  
S man�elom Jankom, ktorý u� nieko� ko 
rokov ne�ije, vychovali dve  dcéry: 
Kristínku a Arlene. Kristinkiné deti  Daniel 
a Nancy starú mamu Betty  zbo�� ujú a ona sa 
v nich takisto vidí. Mladšia dcéra Arlene 
pôsobila pä�  rokov ako choreografka 
v tane� nej skupine „LIPA“.Takisto 
spomínaná tane� ná skupina sa úzko via�e 
s menom Betty, v súvislosti s funkciou jej 
riadite� ky. Betty pracovala v samých 
za� iatkoch po skon� ení školy ako sekretárka 
a neskôr nepretr�ite 30 rokov ako hlavná 
ú� tovní� ka v tom istom podniku.  
 Aj po skon� ení svojej pracovnej 
kariéry vykonáva túto funkciu u� dlhé roky 
v Kanadsko Slovenskej Lige, v „Slovenskom 
Dome“ a nie málo práce tohto druhu sa jej 
újde aj v kostole sv Cyrila a Met� da, kde 
bola u� druhý krát zvolená ako kurátorka. 
Betty venovala slovenskej komunite 
v Montreale mno�stvo nevy� íslitelných 
hodín práce. Všetko, � o robí, vykonáva rada 
a s láskou za prosté, oby� ajné slovo v� aky. 
 To isté mi pripadá vyslovi�  Betty aj 
dnes z príle�itosti významného �ivotného 
jubilea v mene všetkých Slovákov v Kanade, 
ktorí ju poznajú a majú radi. 
Ka�dý z nás je na tomto svete k nie� omu 
predur� ený a má svoje výnimo� né poslanie.  
 Betty! Tvojou ve� kou úlohou je 
na� alej robi�  � udí v Tvojej prítomnosti 
š� astnými a šíri�  okolo seba lásku.  
 Ve�  hoci aj jedna jej kvapka je ove� a 
u�ito � nejšia a vzácnejšia, ne� celý vodopád 
zlata. 
 
   S hlbokou úctou 
    Bea Janurová.  
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       WORTHY OF ENVY   
           EASE OF LIFE 
 
   One middle aged philosopher 
    expressed a view that the first duty 
of a person is to make oneself lucky.  If he feels 
lucky, he will make others lucky because a lucky 
person will only see lucky people around him  
In the word lucky is also included even the tiniest 
feeling of daily happiness.  One’s opportunity to 
achieve luck and happiness is always more 
possible than not.   
 Happiness can come from anything even 
the smallest things.  Many people would be 
satisfied with just a little luck, sometimes just the 
fact that the sun is shining, that spring has arrived 
or that someone made you laugh, etc.  You can 
achieve luck very simply by taking care of others 
and the more we devote ourselves to others the 
more valuable is our life.  There is  
a saying that lucky people were born under a lucky 
star.  It is hard to analyze how many people have 
their own lucky star. 
Well, maybe the star under which was born, the 
Slovak Montrealer, Betty Valenta has a much 
brighter light than all the others.  Betty was born at 
the beginning of January, just 
a few days before the three kings arrive in 
Bethlehem.  The comet that led them also seems to 
be leading Betty on her path of life.   
In the Slovak community when the name Betty 
Valenta is mentioned, one thinks of a small lady 
full of peace and goodness.  You can meet her at 
any time and you will get the feeling that you have 
met the luckiest person under the sun.  Her 
influence on everyone is kind and peaceful.  She 
always has kind words and never forgets to smile.  
Betty is well known not only by Slovaks in 
Montreal, but also by Slovaks across Canada from 
Toronto to Vancouver. 
 Betty’s parents came to Montreal in the 
1930’s.  Although she was born in Canada, her 
parents instilled in her heart their pride and love of 
their Slovak heritage.  Betty enjoys 
speaking Slovak.  With her late husband John, they 
raised two daughters, Christine and  
Arlene.  Christine’s children Daniel and Nancy 
idolize their grandmother and she idolizes 
them.   
 

Arlene was teaching Lipa as a choreographer for 
15 years until she left Montreal.  
Betty has been the director of Lipa for many 
years. 
 For many years she has been a committee 
member of the Canadian Slovak League and a 
Director for the Slovak House.  She was also 
elected as warden at St. Cyril & Method Parish.  
She has donated many hours of work to the 
Slovak community of Montreal.  Everything she 
does, she does with love and happiness, briefly, 
just a simple word of  thanks. 
I  take this opportunity to wish Betty  
a special happy birthday from all the Slovaks  
across Canada who know her and love her.  
Everyone of us is on this earth for a purpose and 
we each have our exceptional mission.   
 Betty, your big task is to continue 
to make the people in your presence lucky and 
spread love around you.   
 Even one drop is much more useful and 
valuable than a pot of gold.    
     Deeply honored.   
    Bea Janurova 
 

          Pozývame Vás na 42. Výro� ný     
            štipendijný bál, ktorý sa   
   uskuto� ní 3. novembra 2007  
  v Le Challenger 2525 Avenue  
  des Nations, St. Laurent, Que.  
  Pre informácie volajte Daniela 
Arendasova 514- 684-0235, Anne Vyboh  
514-486-9685, Dr. Jozef Brody 514-482-7328. 
�iados�  na štipendium aj s podmienkami nájdete 
na stránke www.slovakmontreal.com.  
 
 
You are invited to attend 42nd Annual 
Scholarship Ball to be held on Saturday, 
November 3rd, 2007 At Le Challenger 2525. 
Avenue des Nations St. Laurent, Que.  
For more information call Daniela Arendasova 
514- 684-0235, Anne Vyboh 514-486-9685,  
Dr. Jozef Brody 514-482-7328.  
To download the application with 
 the conditions you can visit 
www.slovakmontreal.com. 
 



 
4 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
   Všetci sme sa narodili na tento svet pre lás-    
   ku a ten, kto z neho odchádza v láske a je   
   láskou spojený, neodchádza naveky. 
   Drahá naša Lydka! Preto�e sme nemali   
   mo�nos�  prís�  na poslednú rozlú� ku s   
   Vami a vyslovi�  Vám naposledy úprimnú  
   v� aku za všetko, � o ste pre nás urobili,   
   dovo� te mi v mene divadelného súboru  
  “Priadky” a všetkých vtedy neprítomných  
   montrealských Slovákov u� ini�  tak dnes. 
 Nech Vás Pán príjme k sebe  strá�i�  
jeho nebeský raj. 	 as plynie, smútok zostáva.  
Pri modlitbe sviecu zapálime a tíško 
povieme: “Drahá Lydka, chýbate nám”. 
 
   S hlbokou úctou 
   Bea Janurová 
   

   ZZAA  LL YYDDKK OOUU  !!   
 

“ Zbohom, to nezvoní mi nikdy neveselo, 
 zbohom, to objíma sa so mnou celá zem 
S Bohom chcem za� ína�  a kon� i�  dielo,  

zbohom, to nezna� í, �e viacej neprídem.” 
 
 Piateho júna tohto roku, ke�  slnko 
o�iarilo oblohu, aby v krátkom letnom období v 
jeho lú� och pookrial ka�dý � lovek tešiaci sa zo 
�ivota, slovenská komunita v Montreale sa 
dozvedela ve� mi smutnú správu. Práve v tej 
chvíli nav�dy dot
klo srdce milovanej mamy, 
svokry, tety, susedky a priate� ky pani Lydky 
Petrášovej. 
 Pani Lydka ešte donedávna prekypovala 
optimizmom, elánom a rados� ou, no 
nemilosrdný osud náhle zmenil jej � alšie �ivotné 
plány a došil ni�  �ivota. Myslím, �e netreba, hoci 
len krátko spomína�  jej �ivotopis. V slovenskej 
montrealskej komunite sa vari nenájde � lovek, 
ktorý by pani Lydku nepoznal.  
 Všetci, nielen jej rovesníci vedia, �e hoci 
zomrela vo veku 84 rokov, duchom patrila medzi 
najmladších. Málokto videl Lydku niekedy 
plaka� , s� a�ova�  sa a trápi� . Práve naopak, v�dy 
bola veselá, š� astná a vyrovnaná. Mala ve� mi 
rada � udí a rozumela im. Vedela v�dy pomôc� , 
poradi�  a poteši�  všade tam, kde bolo treba.  
Pani Lydka bola stálou � lenkou divadelného 
súboru “Priadky” .Ve� mi príjemne sa cítila v 
kruhu hlavne mladých � udí, kde sa v�dy mohla 
zo srdca a z chuti zasmia�  a zaspieva�  svoj 
ob� úbený repertoár slovenských � udových 
pesni� iek.  
 V posledných rokoch �ila obklopená 
láskou v kruhu svojich milovaných a milujúcich 
detí Evy , Pavla i za� a Laryho. Špeciálne dcéra 
Eva ju a� do posledného dychu �ivota zah�� ala 
najvrúcnejšimi citmi a poskytovala nesmiernu 
opateru. Tak ako skromne �ila, tak ticho odišla. 
Skromná v �ivote, ale ve� ká v láske a dobrote.  
Ve� mi je � a�ké lú� i�  sa s drahým � lovekom, 
ktorého jese�  �ivota kon� í náhle uprostred leta. 
Pri slovách rozlú� ky, vzdávajúc posledný hold a 
úctu neviem si spomenú�  na slová básnika, citáty 
slávnych, ani �iadne metafóry, vyjadrujúce 
hlboký prejav sústrasti, iba na jednoduché 
konštatovanie.  
 

                          ŠŠEESS�� DDEESSII AATTPPÄÄ��   BBII EELLYYCCHH  RRUU�� ÍÍ     
                NNAA  RROOZZLLÚÚ�� KKUU……  

 
“ V smrti sme všetci rovnakí,  

ke�  nás so sebou berie, 
Ke�  ako �ahký oblá� ik odpláva utrpenie.” 

 
 Hoci to nechceme nikdy dopusti� , ale 
skuto� nos�  je taká, �e smr�  je 
neodmyslite� nou sú� as� ou nášho �ivota. Je to 
práve ona, ktorá nám zamyká brány na zemi 
a dáva definitívnu bodku za našou 
celo�ivotnou pú� ou. Napriek tomu, �e o nej 
� asto hovoríme a myslíme na � u, v�dy nás 
zasko� í a nájde nás úplne nepripravených. 
Prichádza vtedy, kedy sa náš � as naplnil, ke�  
dozrelo ovocie a prišla naša osobná, 
definitívna sychravá jese� .  
 V pondelok 9- ho júla t. r. po dlhej, 
� a�kej a zákernej chorobe odišiel z pomedzi 
nás � alší � len slovenskej komunity v 
Montreale, milovaný man�el, otec, sused a 
priate�  pán Pavol Ivanov. Všetci jeho 
priatelia a rovesníci ho poznali ako tichého, 
nenápadného a skromného � loveka, ktorý 
nadovšetko miloval svoju najbli�šiu rodinu. 
 

ÚPRIMNÁ SÚSTRAS�  / SINCERE CONDOLENCES 
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 S man�elkou Betkou prišli do 
Montrealu v r. 1968. Pavol pracoval celých 
dvadsa�  pä�  rokov  ako obchodný zástupca 
firmy “Motokov”. Na zaslú�enom dôchodku 
trávil ve� a � asu v kruhu rodiny s man�elkou a 
synom Pavlom. Po� as celého pobytu v 
emigrácii sa anga�oval v slovenskej komunite 
hlavne v grécko-katolíckom kostole 
“Nanebovstúpenia Pána” pri liturgických a 
všetkých mimonábo�enských aktivitách. 
Ve� mi sa chcel do�i�  okrúhlych narodenín 
svojej man�elky, ktorej s� úbil šes� desiatpä�  
bielych ru�í.   
13 -ho júla sa s nim prišli rozlú� i�  všetci jeho 
najbli�ší, priatelia a známi do rímsko-
katolického kostola St. Edmund v 
Beaconsfield. Pohrebnú sv. omšu 
koncelebrovali aj dvaja slovenskí k� azi, 
dôstojní páni, Gabriel Juruš a František 
Krušínsky. V rozlú� kovej re� i sa pán farár 
Juruš po� akoval zosnulému  za jeho 
celo�ivotné dielo hlavne dobrého príkladného 
a bohabojného kres� ana ako i man�elke Betke 
za mimoriadne príkladnú a obetavú 
starostlivos�  a� do poslednej hodiny �ivota. 
Taktie� pripomenul, �e ten, kto v srdci �ije, 
nikdy nezomiera, �e tajomstvo lásky je ove� a 
vä� šie, ne� tajomstvo smrti a �e naj� a�šie sa 
lú� i, ke�  sa najviac miluje. 
 Náš zosnulý bol síce pochovaný do 
tmavej zemi, ale odišiel k Tomu, o ktorom sv. 
Jan z krí�a hovorí:  
“ Bo�e môj, je všetko Tvoje, viem! V Tvojej tme 
slnko nepotrebujem. Ja Tvojou láskou kypím, vriem 
Ty budeš v�dy! Ja nebudem. Koniec. Tma. Niet ma. 
MILUJEM !  
 Drahý pán Pavol, odpo� ívajte v pokoji. 
Nech Vám je zem kanadská, ktorú ste tak 
milovali � ahká. 
     S hlbokou úctou  
         Bea Janurová  
 

   KLUB 55+   THE  BUTTERFLIES  
      Now is our 16th year, Klub 55+, whose 
members are known as “Butterflies” 
gather usually on the first Thursday of each month 
to socialize etc. 
You can join us; Just be 55 years old or more 
(we’ll only ask for your birth date, not year).  
We try to visit the elderly in as many residences 
(private and public) as much as possible.    
Our fund raisers allow us to purchase greeting 
cards which we send out at least 3 times per year.  
Our Activities have included sugaring-off  
parties, corn roasts, apple picking, visits to “places 
of interest” etc.  This last summer we attended the 
local “Pow-Wow”.   
Further information can be had from:  
Lydia 514-387-8052, Josie 450-294-3577,  
Mary 514-767-3617, Betty 514-384-3646. 
 
 KLUB 55+   MOTÝ � OV 
Je tomu 16 rokov � o Klub 55+ existuje, jeho 
� lenovia sú známi ako „Motýle“. Schádzame sa 
raz mesa� ne, oby� ajne prvý štvrtok v mesiaci. 
Uvítame ka�dého kto má 55 rokov a viac  
(nemusíte nam prezradi�  rok Vášho narodenia,  
iba de�  a mesiac). Sna�íme sa � o najviac navštívi�  
našich dôchodcov, ktorí sú v domovoch. Naše 
zbierky nám dovolia zakúpi�  pozdravné karty, 
ktoré zasielame najmenej trikrát do roka. Naše 
aktivity zahr� ujú sugaring-off party, opekanie 
kukurice, oberanie jablk, návštevy dôle�itých 
miest at� . V lete sme navštivili lokalný “Pow-
Wow  Pre bli�šie informácie zavolajte:  
Lydia 514-387-8052, Josie 450-294-3577,  
Mary 514-767-3617, Betty 514-384-3646. 
 

Slovenská komunita v Montreale sa vo štvrtok  
6. septembra dozvedela ve� mi smútnu zprávu,  
�e v tento de�  nav�dy dot
klo vzácne srdce 
ve� kého a mimoriadne skromného � loveka, 
pokorného bo�ieho slu�obníka Mrsg. Adnreja 
Šinala. Posledné zbohom mu povedia Slováci 
vo štvrtok, 13. septembra v chráme 
Nanebovstupenia Pána na ulici 45 Legendre W.  
 
Dôstojný pán Mrsg. Šinal chceme Vám aj touto 
cestou našími modlidbami vyjadri�  našu v� aku 
za všetko � o ste pre nás urobili. Odpo� ívajte 
v pokoji. Nech Vám je zem � ahká. 
 

P.S. O Msgr. Šinalovi sa ešte vyjadrime 
v krátkosti v našom budúcom � ísle 

 

5 X P 
(Príslovia, Porekadlá, Perli� ky,  

Pranostiky, Postrehy) 
 

Smiech a pla�  sú najcennejší majetok �ivého � loveka. 
	 o svätý Michal zakazuje, to svätý Mikuláš rozkazuje. 

Ka�dý je ková� om svojho š� astia. 
Zdravia a priate� ov nikdy nie je dos�  
Chcete sa presadi� ? Kúpte si kvetiná� ! 
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posekanej maty, so�  a mleté � ierné korenie 
Rúru zohrejeme na 350ºF. Rezance uvaríme 
v osolenej vode a scedíme. Na oleji speníme 
zelenú cibu� ku, cesnak, pridáme špenát 
a popra�íme asi za 4 min. Prelo�íme do vä� šej 
misy kde primiešame ricottu, tvaroh, 150 g 
parmezánu, vají� ka, kôpor, matu, so�  a � ierné 
korenie. Do plechu ve� kosti 21x31 cm 
ukladáme vrstvu rezancov na ktorú dame 
jednu tretinu špenatovej hmoty a znovu dáme 
vrstvu rezancov. Urobíme tak ešte 2krát, 
zakon� íme s rezancami. Prikryjeme 
s alobalom a pe� ieme. Po 30 min. odkryjeme 
pomastíme s olejom a posýpeme zvyšným (2 
ly�ice) parmezánom a zape� ieme na 15 min. 
 
Viete, �e špenát zo všetkej zeleniny obsahuje 
najviac bielkovín?  
 
SPINACH LASAGNE WITH DILL &  SCALLIONS  
 
12 lasagne noodles, 4 tsp olive oil, and 
scallions, thinly sliced, 2 cloves garlic,  
minced, 2 packages (10 oz each) frozen 
chopped spinach, thawed and squeezed dry, 
15 oz part-skim ricotta cheese, 1Lb low-fat 
(1%) cottage cheese, ¼ cup plus 2 tbsp grated 
Parmesan cheese, 2 eggs, �  cup snipped fresh 
dill, ¼ cup chopped fresh mint, 1tsp salt, 
pepper.Preheat the oven to 350ºF. In a large 
pot of boiling water, cook the lasagne 
noodles. Drain well. Meanwhile, in large 
skillet, heat 2 tsp of the oil, add the scallions 
and garlic, and sauté for 2 min. Add the 
spinach and cook for 4 min. Transfer to a 
large bowl. Stir in the ricotta, cottage cheese, 
¼ cup of the Parmesan, the eggs, dill, mint, 
salt and pepper. Line the bottom of a 9x13-
inch baking dish with a layer of lasagne 
noodles. Spoon one-third of the spinach 
mixture over and top with another layer of 
noodles. Make 2 more layers, ending with 
noodles. Cover with foil and bake for 30 min. 
Uncover, brush with remaining 2tsp oil, and 
sprinkle with the remaining 2 tbsp Parmesan. 
Bake for 15 minutes. 
Did you know?.... Spinach is higher in protein 
than most vegetables. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KYSLÁ FAZU � OVÁ POLIEVKA  
 
250 g zelenej fazu� ky , 750ml vody,  
250 ml kyslej smotany, 2 ly�ice hladkej 
múky,  
1 cibu� a, trochu masla, trochu papriky, so�  
Fazu� ku pokrájame na kocky, vlo�íme do 
viacej vody a varíme asi 10 min. Kyslú 
smotanu dobre rozmiešame 
s múkou, prilejeme k uvarenej fazu� ke, 
osolíme a povaríme. Cibu� u popra�íme na 
masle pridáme trochu papriky a zamiešame 
k polievke. 
 
Vý�ivná hodnota: zelená fazu�ka obsahuje 
vitamín C, �elezo, draslík a  beta karotin. 
 
GREEN BEANS SOUP 
 
 ½ Lb green beans cut in small pieces,  
 ½ cup sour cream, 2 tsp. flour, 4 cups 
 water, 1 onion chopped, butter, salt, 
paprika 
Add green beans to boiling water and cook 
for 5-10 min. In a small bowl, combine the 
sour cream and flour. Whisk the sour cream 
mixture into the soup, add salt and cook for 1-
2 min. In small skillet heat butter, add 
chopped onion and sauté for 2 min., add 
paprika and transfer to the soup and cook for 
1-2 min. 
 
Nutritional value: green beans offer vitamin 
C, folate, iron, potassium and some beta 
carotene. 
 
ŠPENATOVÁ LASAGNE S  KOPROM 

A CIBU� KOU . 
 
12 lasagnových rezancov, 4 ly�i� ky olivového 
oleja, 8 ks zelenej cibu� ky, 2 stru� ky cesnaku, 
2 balí� ky (ka�dý 300 g) zamrazeného 
posekaného špenatu a dobre vytla� ená voda, 
500 ml � iasto� ne odtu� neného syra ricotta, 
500 ml nízkotu� ného (1%) tvarohu, 150 g a 2 
ly�ice postrúhaného parmezánu, 2 vají� ka,  
�  pohára posekaného kôpru, ¼ pohára 
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JABLKOVÉ REZY  
 
350 g múky, 120 g masla, 1 � ajova  
ly�i � ka  prášku do pe� iva, 100 g práško- 
vého cukru, 2 vajcia, 1 vajce na potretie. 
Plnka: 1 kg jab
k narezaných na tenké plátky, 
120g práškového cukru, mletá škorica, 2 
ly�ice kukuri� ného škrobu. 
V múke rozmrvíme maslo, rozmiešame 
prášok do pe� iva a cukor. Pridáme vajcia 
a zamiesime (ak by cesto bolo tvrdé pridáme 
2 ly�ice mlieka). Cesto rozdelíme na 2 diely. 
Jeden vyva� káme, prelo�íme na slabo 
vymastený plech, posýpeme pokrájanými 
jablkami a prilo�íme druhú polovicu cesta, 
z� ahka pritla� íme, potrieme vajcom, 
popicháme vidli� kou a upe� ieme (350ºF,  
30-35 min.) 
 
Viete?...� as�  jabl� ného vlákna je pektin, 
ktorý mô�e zní�i�  cholesterol v krvi. 
 
APPLE CAKE  
 
         2 cups flour, ¼ Lb butter, 1 tsp          
         baking powder, 1 cup icing  
         sugar, 2 eggs, 1 egg to brush 
over dough... 
 Filling: 2 Lb apples peeled and thinly sliced, 
¾ cup granulated sugar, 1 tbsp cinnamon, 2 
tbsp corn starch.  
In large bowl toss together the apples, sugar, 
cinnamon and corn starch. 
Preheat oven to 350ºF. Grease 9x12-inch 
baking pan. In medium bowl, mix flour, 
butter, baking powder, sugar and eggs (if 
dough crumble add 2 tbsp milk). Shape 
dough into 2 balls. On lightly floured surface 
roll one ball of dough and place to greased 
baking pan. Spoon apple mixture over the 
dough. Roll remaining dough for top crust. 
Lightly brush top of cake with egg mixture, 
prick top with fork and bake for 30-35 min. 
 
Did you know? Some of the fiber in apples is 
pectin, which may help lower blood 
cholesterol. 
 

� URO, VYPI A VRAV VTIPY… 
 
 
Syn sa pýta otca: 
- Otecko, pre� o strie� aš na babku? 
Otec na to: 
- Niekomu babka a niekomu svokra! 
 
V jednom dome býva flegmatik s cholerikom.  
V jeden de�  sa cholerik kúpe vo vani, ke�  tu 
zrazu flegmatik otvorí dvere do kúpe� ne, príde k 
vani, naberie ly�i� ku vody z vane a odíde. 
Cholerik sa na flegmatika nepekne pozrie, ale 
udr�í si ešte nervy na uzde. Za minútu flegmatik 
zasa príde do kúpe� ne, naberie za ly�i� ku vody a 
ke�  u� odchádza, tak cholerik mu nahnevane 
hovorí: 
- 	 o ti šibe? 	 o tu beháš ak splašený? 
Flegmatik sa na neho pozrie, pekne sa usmeje a 
odíde. O minútu opä�  flegmatik príde do 
kúpe� ne, naberá ly�i� ku vody, ke�  cholerik u� 
celý nasratý na neho skríkne: 
- Ty asi chceš dosta�  na hubu!!! 	 o sa robí? 
Flegmatik sa oto� í smerom k nemu a hovorí: 
- K� ud, horíme. 
 
- Dedo, máš ešte zuby ? 
- Nie, pre� o vnú� ik ? 
- Preto, aby si mi mohol postrá�i�  orechy ! 
 
V školskej jedálni si prisadol študent profesorovi 
a ten hovorí: 
- Prasa si nezaslú�i, aby sedelo s labu� ou. 
Študent sa postavil s odpove� ou: 
- Tak ja letím. 
	 ím samozrejme pána profesora naštval a ten sa 
rozhodol, �e mu dá zabra�  pri skúškach. 
Naneš� astie pre neho, študent na všetko 
odpovedal bezchybne. Preto mu dal ešte jednu 
otázku: 
- Keby ste si mohli vybra�  z dvoch vriec, v 
jednom by bolo zlato a v druhom rozum, ktoré by 
ste si vybrali? 
Študent po chvíli hovorí, �e by si zobral to so 
zlatom. Profesor ví� azoslávne: 
- No vidíte, a ja by som si vybral to s tým 
rozumom. 
Študent neváha: 
- Ve�  áno, ka�dý si vyberie to, � o mu chýba. 
Profesor u� je tak vyto� ený, �e na študentov 
index napíše BLBEC a pošle ho pre� . Študent 
odchádza bez toho, aby sa pozrel na hodnotenie a 
za chví� u sa vráti a hovorí: 
- Pán profesor, vy ste sa mi tu síce podpísal, ale 
nenapísal ste mi �iadnu známku... 
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Autor: 
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(skr.) 
   popevok     

Drahí naši jubilanti! 
K významným �ivotným jubileám úprimne blaho�eláme a � akujeme Vám za všetko � o ste doteraz 
pre slovenskú komunitu v Montreali urobili.   
          Redak� ná rada 
Dear our jubilants, 
We would like to wish you Happy Birthday and thank you for everything you have done for the 
Slovak community in Montreal 
          Editorial committee 
 

BIRTHDAYS        ANNIVERSARIES 
 
   John 	 arny,         John and Anne Chandik 50 years 
   Steve Grega,        Steve and Jane Dursa 40 years 
   Susan Hurtuk,        John and Mary Gujdan 50 years 
   Al�beta Ivanov       Steve and Milka Kmec 50 years 
   Dušan Lamoš 
   Olga Slodi� ak 
   Mary Smedo 
 
 

KE�  � LOVEK VIE PRE � O MILUJE , TAK ... (TAJNI � KA ). 
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COMMUNITY CALENDAR  /  KALENDÁR PODUJATÍ  

 
SEPTEMBER  
 
Nede� a / Sunday 16, schôdza KSL / CSL meeting 
Nede� a / Sunday 23,  jesenný obed / Fall Banquet, Farnos�  sv. Cyrila a Metoda  
 
OKTÓBER / OCTOBER 
 
Sobota /  Saturday 27, Bazaar, Farnos�  sv. Cyrila a Metoda 
 
NOVEMBER  
 
Sobota /  Saturday 27, Annual Businessmen’s Ball 
 
DECEMBER  
 
Nede� a / Sunday 2, Viano� ný obed KSL/CSL 
Nede� a / Sunday 9, Viano� ný obed Jednota � . 784 
Sobota /  Saturday 15, Viano� ná party pre deti, Farnos�  sv. Cyrila a Metoda 
 
Kanadská slovenska liga v Montreale pozýva svojích všetkých � lenov na schôdzu, ktorá bude  
16. septembra t.r. o 12:30 hod. vo farskej hale kostola sv. Cyrila a Metoda, 2nd Aven. a Jean Talon. 
 
Canadian Slovak League in Montreal invites its members to the meeting which will be held Sept. 16, 07 at 
12:30 p.m. in Sts. Cyril & Methodius parish hall. 
 
Farnos�  sv. Cyrila a Metoda vás pozýva na Bazár, ktorý bude v sobotu 27. októbra 2007 vo farskej hale 
(Jeant Talon a 2. Avenue) za� iatok o 10. hodine. 
Na predaj budeme ma�  domáce pe� ivo, rezance ako aj iné veci. K obedu bude chutný gu� aš, plnená 
kapusta (holubky), debrecinky.  Pre informaciu volajte: 514-956-8114 
 
Parish of Sts. Cyril & Methodius invites you to Bazaar, Saturday, Oct. 27, 2007 at 10:00 A.M. which will 
be held in the Parish Hall (Jean Talon & 2nd Avenue) 
Our booths will be filled with many articles as well as with home made goodies, cakes, cookies, noodles, 
etc. The ladies in the kitchen will prepare a delicious lunch of goulash, debrecinky, stuffed cabbage. Food 
take-out will be availale.  For information please call: 514-956-8114 
 
Gratulujeme Rudovi Sramkovi, ktorý po 37. rokov v slu�be CTV Montreal odišiel do dôchodku. 
Congratulation Rudy Sramko, who retired from CTV Montreal after 37 years of service.  
 
Ak chcete prispie�  na misie: 
Peter Dikoš, SVD 
Good Shepherd Seminary 
P. O. BOX 53 
BANZ, WHP 283 
PAPUA NEW GUINEA 
 
 Finan� ní anjeli: Sme ve� mi pov� a� ní doleuvedeným priaznivcom, ktorí podporili Slovenský Montreal 
finan� ne: George Perreault, John Javornik, Steve Sediva           
Financial Angels: We are very grateful to the following people who have chosen to support Slovenský 
Montreal: George Perreault, John Javornik, Steve Sediva          
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